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HNEPEKJIAL AHITTOMOBHOI'O BAPIAHTY MIZKHAPOJHOI'O IOKYMEHTY
“DIRECTIVE 2009/28/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL OF
23 APRIL 2009 ON THE PROMOTION OF THE USE OF ENERGY FROM RENEWABLE
SOURCES” YKPATHCHKOIO MOBOIO SIK HABUAJIbHUM PECYPC JITHbOI IPAKTUKHA
CTYAEHTIB-IIEPEKJIA JAYIB

I[MocTanoBKka mpodaeMn. 3ararbHOBIIOMO, IO IMiArOTOBKA (DaXiBIIiB 3 MepekiIany rnepeadadae 3000y TTs CTyACHTaMH
KOMIUIEKCY HaBHYOK 1 KOMIETEHI[IH akageMiqHOro, IpoQeciifHOro, COmiaabHO-0COONCTICHOTO XapakTepy. 3TiaHO 3 Ha-
BYAIBHUM IUIAHOM CTYAEHTH JPYToro Kypcy, 10 3400yBaroTh OCBITHbO-KBaMi(iKaliiHUKA cTymiHb «Oakanasp» 035.04
«I'epmaHCEKiI MOBH Ta JliTeparypa (Tepexiial BKIIOIHO)» B ['ymaHiTapHOMY iHCTHTYTI HartioHaapHOTO aBialliifHOTO YHI-
BEPCUTETY, MaIOTh MPOUTH (HaxoBy 03HAHOMITIOBAIBHY MPAKTUKY B JIITHIN mepiof. 3100yBIH 6a30Bi 3HAHHS 13 OCHOBHUX
MIPE/IMETIB, SIK-OT: «IIPAKTHKa YCHOTI'O Ta MMCEMHOTI0 MOBJICHHS (aHIIIIIICbKa MOBA)», «IIPAKTUYHA I'paMaTrka aHIIHChKOT
MOBH», «IIPaKTHYHA (POHETHKA aHTIIHCHKOI MOBM», a TAKOK ONAHYBABIIIH TEOPETHYHO-TIPAKTHYHI KYPCH 13 TaKUX AHC-
LUIUTIH, SIK «ITOPIBHSUIbHA JIEKCUKOJIOTISI aHITIHChKOT Ta YKPaiHCHKOT MOBY, «OCHOBH HAayKOBOI JIiSUTBHOCTI» Ta «BCTYII 10
TIePEKIIaI03HABCTBAY, CTY/ICHTH OTPUMYIOTh IHANBIAYyaJbHI 3aBIaHHS, SKi BUKOHYIOTHCS ITPOTSTOM JIBOX THIXKHIB.

[nnmBinyanbHe 3aBIaHHS IUIS CTYACHTA Ha MPAKTHIl Tepeadadae mepekiiag TeKCTy odimiiHO-AiI0BOTO CTHIIO TPO-
MaJICHKO-TIOJITUYHOT TeMaTUKH (a00 TeMaTHKH, sKa BHBYAJIACH [TPOTATOM JIBOX HABYAJIBHHX KYPCiB) MOBOIO OpPHUTIHAITY
o0csirom 20 000 3nakiB (6e3 mpoOiiB). MarepianoM Ui iHIUBITYaJIHOTO 3aBJIaHHS, SIK IIPABUIIO, OOMPAIOTHCS CTATTI
3 TepiOANKH aHTIIHCHKOI0 MOBOIO, 30KpeMa MOMyIsApHUX aHTmichkuX BumaHb “‘The Times”, “The Guardian”, “News
Week”, “The Day”, “Kyiv Post”, a Takox Mi>KHapOIHI JOKYMEHTH, JUIJIOMATHYHA KOPECIIOHCHIIIS TOIIO. Y XOJIi BUKO-
HaHHS 1HIUBITyaIbHOTO 3aBJaHHs CTY/ICHTH IOJAl0Th BIACHUH MEPEKiIa KepiBHUKY NPAKTHKU JJIS IEPEBipKH, 0OTOBO-
PeHHS i aHami3y. 3aBepIIyIOuN MPAKTHKY, CTYACHTH 3aXUIIAI0Th poOOTY, OTpUMaHi pe3ylbTaTH MOJAI0Th y 3BiTi.

Mu BHXOAMMO 3 TOTO, 1110 BUKOHAHHSI 1H/IMBI/1yajbHOTO 3aBJIaHHS B XOJIi JITHHOT IPAKTUKU MA€ CTAHOBUTHU JJIS CTY-
JICHTa iHTepec 3 0araTb0X TOYOK 30py: MiKaBUH 3MICT JOKYMEHTY, MOXKJIMBICTh IEPEBIPUTH 3100y Ti HABUYKA U YMIHHS 3
TepeKIay, MOTHBAIis 10 MaiilOyTHBOI mpodeciiHol HiﬂHBHOCTi OTrxe, aKTyaJbHUM JUIsl BUKJIazada sk KepiBHHKA CTy-
JICHTCBKOI NPAKTHKH BBAXKAEMO MECTOAMYHO BUBAKCHUIT MiAGIp JOKYMEHTIB JUlsl [epeKiay. 3a3Ha4MMO, 1O NPONOHY-
BaTH CIIiJ] aKTyaJIbHI MaTepiajii, BPaXOBYIOUH BECh KOMIUIEKC OCOONMBOCTEH X MepeKiIaay Ta 3arajibHy BiAIOBIIHICTH
JTOBOMY AHMCKYPCY.

[poimocTpyeMo Takuii MmiaxiJ, 3yIMHUBIIKCH Ha OCOOIMBOCTSX IEpeKialy MibKHapoaHOro nokymeHty “Directive
2009/28/EC of the European parliament and of the council of 23 April 2009 on the promotion of the use of energy from
renewable sources” Ta ykpaiHChKi#t penakiii yroau «/{upextusa €Bpomneticskoro mapiaamenty ta Paau 2009/28/€C npo
320X0UEHHSI O BUKOPUCTAHHS eHepri'l' BI/Ip06JIeH0'1' 3 BIJIHOBJIOBAHUX JPKEpeE», 10 Oyin 06paHi 00’€KTOM TIepeKyIay
it aHai3y B paMKax ()axoBoi 03HaOMIIOBAIBHOI NPakTHKH. OQIMIHHAN TEKCT JOKYMEHTY aHIIHCHKO MOBOO 3HAXO-
JIATBCS Y BlJ'[I:.HOMy )100Tyn1 pO3M1H_IeHI/II/I Ha caiiti EUR-Lex.europa.cu [1]. Ykpainceka pe,uaKulﬂ JIOKYMEHTY po3MileHa
HAa eNIeKTpOoHHIN cTopinii OdiniitHoro BicHuka €Bponeiicbkoro Coro3y [2]. OCKiIbKU MIKHAPOIHHUNA JOKYMEHT YKe OyB
TepeKIIaIeHIH, 1 HOTO TeKCT TOCTYIHUHN ISl ITUPOKOTO 3araiy, TO CTYACHTH MalOTh MOXIIUBICTh 31CTaBUTH, IPOAHATI3Y-
BaTH, MOPIBHATH BIACHUH Mepekitaz i3 oiliiiHuM BapiaHTOM JIOKyMEHTY YKpaiHChKOIO MOBOIO.

AKTyaJIbHICTh BUOOPY JUTA TEpEKIIay CTyICHTaMH CaMe TaKoro pojy JOKYMEHTIB 3yMOBJICHA, Ha HalIy JYMKY, SK
PO3IIUPEHHIM MIKHAPOIHUX TUIUIOMATHYHHX 1 eKOHOMIYHHUX BIAHOCHH HAIIol Kpainu i3 kpaiHamu €Bponeiicskoro Co-
103y Ta 30UIbIIEHHSIM 00CTIB MKHAPO/IHOI JOKYMEHTAIli, TaK i 3POCTaHHAM noTpeOu aIeKBaTHOTO MEPEeKIaLy pi3Hor0
POIy MOKYMEHTIB MIXKHAPOIHOTO IpaBa, IO MOCHII0E HEOOXIMHICTh SIKICHOT IMiATOTOBKH MepeKiafadiB-QaxiBIiB y mii
chepi.

AHauii3 ocTaHHIX fociikeHb i myOaikauiii. Haykosi po3BiaKku BiOMEX MOBO3HABLIB i JIIHIBICTIB L[0/0 NIEpeKIIa-
Jly MDKHAPOJHUX JOKYMEHTIB HiATBEPIKYIOTh aKTyallbHICTh O3HAYCHOI mpobiemu. BaximBicTs 1 0co6muBOCTI mepe-
KJIaay JTOKYMEHTIB MiKHAPOTHOTO JIJIOBOTO JUCKYpCy BUCBiTIeHO B mparsax I.I. bopucenko, O.P. 3apyma-IlaHchkux,
B.B. Kanroxnoi, O.B. Konosuenka, B.M. Kpynuosa, C.€. MakcumoBa ta inmux [3; 4; 5]. Tak, B.}O. Kuzum i [LA. Pyns
BHBYAJIHM CTHJIICTHYHI 0COONMBOCTI MepeKiiaay aHITIOMOBHUX MDKHApOIHUX IOPHANYHUX AoKyMmeHTiB, H.€. KamummH
1 O.B. Jlock mocunimkyBanu reesy Ta (pyHKIIOHYBaHHS TEPMIHOCHCTEMH aHINIOMOBHOI'O JUINIOMATHYHOTO JTUCKYPCY, &
TaKoX 0COONMBOCTI IIePeKIaly TePMiHIB Y JOKYMEHTaX MiKHApoAHOro npasa, O.B. BacuibueHko BUBYAA 30BHIIIHbO-
CKOHOMI4HI JJOrOBOPH B aHIIIOMOBHOMY JinoBoMy auckypei, JLO. Slposa ananmisyBana 0coOIMBOCTI IepeKiIany CKopo-
YeHb Y MKHAPOJHMX KOHBEHLISX i Aeknapauisx. [Ipore HaykoBmii f0poOOK y raiysi nepexiajty MiKHapOIHUX J0TOBOPIB
1 YroJ MpaKkTUYHO HE TOPKAETHCS BY3bKOCHELIAIBHOIO JHCKYPCY, OCKUIBKH OCOOJMBOCTI MEPEKIIaay TEKCTIB y raiysi
€HEeproe(PeKTUBHOCTI 3AJTUIIAIOTHCS MAJIOAOCTIHKEHUMHE B ITyOTiKaIiAX i3 epeKIaT03HaBCTBA, IO TAKOXK TTOCHITIOE aK-
TYyaJIbHICTh TPOOJIEMH.
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MeTta craTTi nonsArae y BUSIBICHHI I'PaMaTHYHUX 1 JIEKCHYHHUX OCOOIMBOCTEH JMILIOMATHYHOTO JMCKYpCy Ta IO-
3HA4YEHHI TPYAHOIILIB, 3 IKUMH 3iTKHYJIHCS CTYISHTH K MaiOyTHI (axiBIi 3 mepekiary, MPaliol0YH HaJl BiATBOPEHHIM
AHIJIOMOBHOTIO BapiaHTy nokymenty “Directive 2009/28/EC of the European parliament and of the council of 23 April
2009 on the promotion of the use of energy from renewable sources” ykpaiHCbKOIO MOBOIO. 3aBIaHHS — BiIHAWTH CIIOCO-
Ou Mo0TaHHS TPYAHOILIB NIEPEeKIIay 03HAaUYCHOTO JOKYMEHTY.

Hacamnepen OXapaKTEPH3yEMO TEPMIH (IMPEKTHBAY, TIYMAYCHHS SIKOTO NPE/ICTABICHO B «YKPAiHCHKOMY IOPHIMIHOMY
TepMiHOOriYHOMY c10BHHKY» Ta “Legal Dictionary”. Jlupextisa — 1) posnopsikeHHs!, KepiBHa BKa3iBKa, HACTAHOBA, WO ii
Jla€ BUILECTOSIIMN OPraH HIDKYECTOAIMM. Take po3NOpsKeHHs, BKa3iBKy MOXKE JaBaTH W KePiBHUK CBOIM MiuleruM; 2)
IOPUJIMYHO 00O0B’I3KOBUH aKT, IPUIHATHI KOMITETeHTHHM opraHoM €C, sIKnii HaJISKHUTh 10 BTOPHHHOTO 3akoHoaBcTBa €C 1
€ 000B’SI3KOBUM TSI KOXKHOT JiepykaBr-wieHa €C, sKiif BiH aipeCOBaHU, IIIOI0 PE3YIBTATY, SIKHi Ma€e OyTH JOCSITHYTHIA, OTHAK
3aJIMIIIAE HAIlIOHAILBHUM OpraHam Biiaau BuOip gopm Ta metonis immementartii (Hakas Bix 04.10.2004 p. No578 «I1po 3arBep-
JDKeHHST MeTOIMYHMX PEKOMEH Tallii [10/10 IPUBE/ICHHS OJIOXKEHb ITPOEKTiB HOPMATHBHO-IIPABOBHX aKTIB 3 IUTAHb IIPSIMOTO
OITOAATKYBAHHS y BiIIOBITHICTB 10 3aKOHOMABCTBA €Bporieiickkoro Corosy Ta BuMor monokenb yrog TATT-COT») [6].

Directive — a legislative Act of the European Union produced by the Council of the European Union and the Comission
of the European Union. It directs member states to produce a certain effect within a certain time. This achieves the
Community goal while respecting national differences. The member state need not legislate if it can achieve the same result
by administrative measures. Failure to comply can result in action before the Court of Justice of the European Union [7].

Sk GaunMo, HaBeIEHI TIyMadeHHs HE IOJAIOTh XKOPCTKOI permaMeHTalii Takoro JOKyMEHTY, SIK JUPEKTHBA, IO
MTOCHJTIOE BiMOBIMANBHICTD MEpekiIazada sIK y9acHUKA TUIIOMAaTHYHOTO AWCKYPCY 3a BIATBOPEHHS HOTO 3MICTy iH-
oo MoBot. Mixnapoauuit nokymeHt “Directive 2009/28/EC of the European parliament and of the council of 23
April 2009 on the promotion of the use of energy from renewable sources” cknagaerbes 3 97 nyHKTiB 29 crareii Ta 7 no-
narkiB. OKpiM aHITIOMOBHOI BepCii JOKyMEHTY Ha oQiuiiHOMY caiiTi paBa €Bpomneiicbkoro Corosy, HOro TeKCT M0JAHO 1i1e
23 o¢iniiiHumMu MoBamH. 3a3HadeHa [lupeKTuBa, siK p13HOBl/I)1 3aKOHOJaB40ro akry €C, BU3HAYa€ PAMKH, y MEXKaX SIKHX
yci wienn CHiBTOBapuCTBa MalOTh PO3POOHTH HALIOHAIBHUI IUTaH Hil 1po 36LTbILIEHHS BUKOPHCTAHHS €Heprii, BUpo-
OJeHo 13 BiJHOBIIOBAHUX JKEPEI, IO Ma€ BiMOBIIaTH HOPMaM BUKOPUCTAHHS Ta BUPOOJIEHHS eHeprii €BpornernchKoro
Corogy.

XapakTepusyloun TeKcT J{MpeKTHBH aHIIIHCHKOI MOBOIO, IO JUIS HAC 13 MepeKIIalaibKol TOYKH 30pY € BUXITHHM,
BH3HAYMMO TaKi rpamMaTH4Hi ocodiauBocTi. [lepenycim 11e Beirka KijbKiCTh CKIAIHOIMIAPSIHUX PEUeHb, IO € 03HAKOIO
(baxoBux TekctiB (“When favoring the development of the market for renewable energy sources, it is necessary to take
into account the positive impact on regional and local development opportunities, export prospects, social cohesion and
employment opportunities, in particular as concerns SMEs and independent energy producers” [1].); Oinbliia 4acToT-
HICTh Y’)KUBaHHS ()OPM TACHBHOTO CTaHY, aHiXK akTUBHOTO ( “The opportunities for establishing economic growth through
innovation and a sustainable competitive energy policy have been recognised” [1].); 3HauHa KITBKICTh JIEMPAKMETHUKO-
BUX 3BOpOTIB (“The move towards decentralised energy production has many benefits, including the utilisation of local
energy sources, increased local security of energy supply, shorter transport distances and reduced energy transmission
losses” [1].); HasgsBHICTB 1HOQIHITHBHUX KOHCTpYKUii (“It will be incumbent upon Member States to make significant
improvements in energy efficiency in all sectors in order more easily to achieve their targets for energy from renewable
sources” [1]); yxuBaHHA TepyHis (“acting in accordance with the procedure laid down in the Article 251 of the Treaty”
[1]); dacTi mpuUiIMEHHUKOBO-IMCHHUKOBI KOHCTpYKLii (“It also stated that further assessment should be made of the
environmental and social consequences of the production and consumption of biofuels” [1]); noBTroproBani anadopuu-
Hi KoHCTPYKUIi (“Having regard to the proposal from the Commission”, having regard to the opinion of the European
Economic and Social Committee”, having regard to the opinion of the Committee of the Regions” [1]).

Jlekcu4Hi 0COOIMBOCTI 3yMOBJICHI CICHU(IKO0 BKUBAHHS 3arajibHUX CIIIB Y TEKCTI AUpeKTuBH ( “opinion”’[1] — «eu-
cHosok» [2], “package of measures”’[1] — «xomnnexc 3axodie» [2], “Community”[1] — «Cniesmosapucmeo» [2]), Benu-
KOO KUTBKICTIO (paxoBoi Tepminomorii (“renewable sources”, “greenhouse gas emissions, “energy consumption” [1]),
abpesiaryp (EEA, SME, GDP, MS [1]), TepmiHiB-HeonoriaMiB “biofuels”, “biomass”, “solar plan” [1].

BusiBnenns 3a3Ha4eHnx 0coOauBoCTel Oyl10 BaKIMBAM JUISl OpraHisanii GaxoBoi 03HaiOMIIIOBAIBHOI PAKTHKA CTy-
JICHTIB, 8JDKe TIPALIIO0YH HaJl [IEPEKIIA/I0M MIKHAPOIHOIO JI0KYMEHTY, BOHHM PO3BUBAIIM BMIHHS aHAJIi3yBaTH IpaMaTHy-
Hy Oy[0BY BUXIIHOTO TEKCTY, PO3Ii3HABATH HOrO rpaMaTHyHi, JCKCHYHI, XKAHPOBO-CTHIIICTUYHI 0COOIMBOCTI, BUMIIUCS
KOHCTPYIOBATH PEYECHHS LIJIbOBOIO MOBOIO, 3aCTOCOBYIOYH BiIOBIIHI TpaHC(bopMaun JUIsL TOCSITHEHHS aJIeKBaTHOTO T1e-
pexiany. Jlo Toro xx takuit Bua AisuIbHOCTI MOTpeOyBaB poOOTH 3 HABUAIBHOIO, JOBIJIKOBOIO, HAYKOBOIO JIITEPATYpOIO,
Creliayli30BaHMH 1 €JIeKTPOHHUMH CJIOBHHKaMH, IHIIMMU JpKepenaMu iHpopMariii. besymoBHO, Hepinko 3 METOO 03Ha-
HOMJICHH 13 3aralTbHOIO iH(OpMAIIi€ro BIXiTHOTO TEKCTY CTYIEHTH BUKOPHUCTOBYBAIN i CHCTEMH MAIITHHHOTO TIEPEKIIaIy
Google i Pragma. [{to cuTyarito BaXKIMBO BUKOPUCTATH 3 HABYAIBHOIO METOIO: TI0Ka3aTH CTYACHTaM IIiJ] 4ac 0OTOBOPEH-
Hl, 10 MAIIMHHI IEPEK/Ia[i HEMOBHOMUIHHI, TOMY 110 IIOTPEOYIOTh CYTTEBOTO J0ONPALIOBAHHS Y€Pe3 BEIHUKY KLIbKICTh
rpaMaTHYHAX i JIGKCHYHMX HOMMIIOK. TTijl 4ac KOHCYNbTaliii BaXXIMBO OGrOBOPUTH CIPHI i CKJIaJHOBIATBOPIOBaHI 3
TOYKH 30py [epeKiIay MO3MLii, HasBHI HETOYHOCTI i (hopMAIIbHI MOMUIIKH Ta BIIHANTH CIOCOOM iX MOAONAHHSL.

Bbe3cymHIBHO, 110 TOYHICTB, MTPABMIIBHICT, TPAMOTHICTH MEPEKIIALy AIJIOBOTO JAUCKYPCY 3HAYHOIO MIpPOIO 3aJI€KHTh
BiJl PO3YMIHHS TMEpeKIajadeM rpaMaTHdHOi (OPMH, CHHTAKCHYIHOI KOHCTPYKINI Ta CTPYKTypH PEUCHHS. AHATI3YyIOUH
yKpaiHChKuil nepeknay /IupekTuBH, 3BEpTaEMO yBary Ha OCHOBHI IpaMaruyHi Tpancopmallii, BAKOPUCTaHI 3 METOIO
JIOCSITHEHHS aJIeKBaTHOCTI mepeknany. 3a knacudikaniero B.1. Kapabana, MaeMo 11’iTh OCHOBHHX BHUJIIB rpaMaTHYHUX
TparchopMariii: mepmyTaris (mepecTaHoBKa), CyOCTUTYIIIS (3aMiHa), T0AaBaHHS, BUIYYEeHHS Ta KOMIIJICKCHA TpaHC(Op-
Maris [8, c. 18]. Ha ocHOBI 3icTaBHOTrO aHasi3y BUSBIIEMO, 1110 B IEPEKIIA/I IJIbOBOIO MOBOIO I'paMaTnyiHa TpaHcdopma-
11ist IO/{aBAHHs € HANIPOLYKTHBHIIIOKO. Lle TiATBEpILKYE i TOM (BaKT, 110 0GCAr YKpaiHCHKOro TEKCTY 3HAYHO NIEPEBHIIYE
BIZNOBIHMI AHITIHCHKUIT BAPiaHT. YHACTIIOK TpAaHC(OPMALT 10aBaHHs B NIEPEKIajli KiIbKICTh CIIiB, CIOBOGOPM, Hie-
HIB PEUCHHS € 3HAYHO OLIBIIO, aHIK B OPUTiHALI, IO i MiATBEP/VKYIOTH HABECH] IPUKIAH:

“Such decentralisation also fosters community development and cohesion by providing income sources and creating
jobs locally”’[1]. — «l]a 0eyenmpanizayis cnpusie maxoodic pO36UMKY 0P2AHI6 MICUEB020 CAMOBPAOYBAHHI A CHPAUbO-
BAHOCHIL 8 MEXHCAX UUX OP2AHIB ULTXOM HOBUX 0dicepell 00X00i6 ma CMEOPEeHHs. POOOUUX MICYb HA MICYeBOMY pisHi» [2].
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“...the target will in fact be met through a combination of domestic production and imports” [1]. — «...0ocsene yiel
Memu WAAXOM NOEOHAHHSA 8HYMPIWHBO20 BUPOOHUYMSEA Ma IMRopmy enepzopecypcie» [2].

“The improvement of energy efficiency is a key objective of the Community” [1]. — «Iliosumenns pieus enepzoe-
gexmusnocmi ¢ ocnoenum 3a60annam Cnismosapucmea» [2].

“...establishing a framework for the setting of ecodesign requirements for energy-using products” [1]. — «3anpo-
BAO0CEHHSL PAMOK OJIs1 6CIAHOBNICHHS BUMO2 6 2ALY3l eKOKOHYenyil, o 3aCmoco8yiomscs 00 nPOOYKnie, UPOOHULNEO
AKUX nompeodye enepzemuunux pecypcie» [2].

Hactymai mpukiragy imocTpyoTh TpaHC(HOPMAIIiIo 3aMiHHM, YHACTIOK SIKOT i Yac Mmepekianry 3MiHIOIOThCS TpaMa-
THUYHI 03HAKH CJIOBO(OPM, a caMe KaTeropist Yucna:

“the renewable energy potential”’[ 1] — «moxcnueocmi po3sumky enepeii, ugo 8u0o0ysaemvcsi 3 6ioHoeM08aHUX dxcepeny [2 |

“reducing dependence on imported fossil fuels” [1] — «3menwumu 3anexcricmes 8i0 iMNOPMOBAHO20 GUKORHO20
nanueay» [2 ]

“Member States with low endowments of the relevant resources will easily be able to obtain biofuels from elsewhere”
[1] — «Oeporcasu-unenu, wo mMaroms HU3LKULL piGeHb 3A0e3nEUEHHA PeCyPCamil Yb020 MUNY 3MOHCYMb 1e2KO CKOPUCIA-
mucs 6ionanusom 3 inwux kpainn [2 ].

“Member States have different renewable energy potentials”[1] — «/epocasu-unenu maroms pizHuii nomenuyian 6
eany3i 8ionosnoeanoi enepeiin [2].

[HONI mij Yac BIATBOPEHHS OIHA YaCTHHA MOBH TPaHC()OPMYETHCS B 1HILY:

“the development of energy from renewable sources should be closely linked to increased energy efficiency”
[1] — «nanexcumos scmarnosumu micHutl 36 130K Midc pO3GUMKOM eHepail, 6ud00ymoi 3 6i0H0GII08AHUX OJcepel, ma nio-
suuiennaAm enepzoeekmuenocmi [2 |.

“Action Plan for Energy Efficiency: Realising the Potential” [1] — «IInan 0iii 015 enepeoegpekmusHocmi: peanizyea-
mu nomenyiany [2 ].

VY mporeci nepekiany BiATBOPEHHS IpaMaTHYHUX 0COOIMBOCTEH TEKCTY 3aBKAM OB’ SI3aHE 13 JEKCHYHUM acIleKTOM,
OTKe, 7S aIeKBaTHOTO MepekiIaay (a TakoX i3 HABYAJIFHOIO METOIO) 1 BiATBOPEHHSI OCOOIMBOCTEH TIJIOBOTO TUCKYPCY
Ba)XJIMBO HE JINIIIC BKAa3aTH Ha TAKWI B3a€MO3B’ 130K CTYJICHTaM, aJie i COPUSTH PO3YMIHHIO IIUX ACTIEKTIB Ta 0COOINBOC-
teit. Koy #inetbes mpo JIeKCHYHUiT aclekT nepekiany JMpekTHBy, 3BepTaEMO yBary CTYICHTIB Ha 0COOJIHMBOCTI mepe-
KJIay TEpMiHOJIOTII, abpeBiaTyp, HA3B YCTAHOB 1 OpTaHi3amiii, 3araJIbHOBKHBAHO1 JIEKCHKH, 1110 Ha0yBa€ CIEialbHOTO
3HaueHHs. Tak, micist Ha3BM JIMPEeKTHUBY B 3arojIOBKY B JIy’)KKaX Y BUXIZTHOMY TEKCTi MaeMo abpesiatypy EEA. Sk Binomo,
3HaYHA KiTbKICTh a0peBiaTyp Ta CKOPOUYCHB Y HAYKOBO-TEXHIUHIN JTITEPaTypi € OMOHIMIUHOI0, TOOTO (hopmu abpeBiaTypu
YU CKOPOYEHHS € TOTOXHUMH, aJIe BOJHOYAC MAIOTh BiMIHHI 3HAUCHHS Yy Pi3HUX Tany3sx. Hepinko mepekiaaanbki mo-
MUJIKU € HACJIIJJKOM HENpaBHJIBHOTO BUOOpY 3HaueHHs abpesiarypu. Hanpuknan, abpesiarypa EEA mae npa 3Hauenss,
10 BXKUBAIOTHCSA B pizHEX ramy3sx: 1). EEA — European Economic Area, a free-trade zone created in 1994, composed
of the states of the European Union together with Iceland, Norway, and Liechtenstein; EEA — €Bpomneiicbka cKOHOMIYHA
30Ha [9]; 2). EEA — European Environment Agency — €Bponelicbke areHTCTBO 3 JOBKLLIS [9].

B ykpaiHcbkoMy BapiaHTI TOKYMEHTY 3HAXOIUMO BimnoBimHUK €FEII (€gponeiticokutl exoHomiunuil npocmip). Me-
TOJIOM IEPEBIPKHU 1 YTOUHEHHS BU3HAUYAEMO, 1110 CaMe BiH TpaIusieThes B nepioauii Ta qokymenranii €C yacriie, aHbK
BianoBinuuk €E3 (€eponeticora exonomiuna 30na), sKuil 3adikcopaHuii y caoBHuKy. OTxe, IepeKiaj a6peBiaTypI/I
EEA (European Economic Area) 3AIHCHIOEMO BIANOBIAHUM CKOPOUEHHSM — €Ell (Csponeucz;xuu EeKOHOMIYHULL npo-
cmip). J1o 1boro crocody TepeKnany BITHOCHMO TaKi TPAKIIaH: “the UNs Framework Convention on Climate Change”
[1] — «Pamkosoi koneenyii OOH npo kaimamuyni sminuy [2]; “SMEs (small to medium-sized enterprises)” [1] — «MCII
(mani ma cepeoui nionpuemcmsa)» [2]. Takum 4rHOM, 03HAYCHUH CTIOCIO TMepekaay nependadae CTBOPSHHS BiqIOBI-
HUKA 3a TIEF 5K MOJIEJUIIO, 110 i B MOBI OpHTIiHAITY.

Hactynauii nmpukinag UTOCTpye iHIHNA croci0 nepekiiamay adpeBiaTypu — mepekiiaa BiOBiTHOW MOBHOK (opMoro:
“the Trans-European Network for Energy (TEN-E) programme” [1] — «8 pamkax npoepamu, no8’s3anoi 3 mpaHcespo-
netcvKow mepedicero enepeiiy [2]. SIk BioMo, Takuil CriociO BUKOPUCTOBYIOTh, KOJIU B IIUTLOBIH MOBI HEMA€ BiIIIOBITHOTO
ckopouenHs. [lepexman abpesiatypu FAO [1] (Food and agriculture organization of the United Nations) BiamoBigHOIO
(opmoro @40 [2] (Opranizauis 3 NPOAOBOIBLCTBA i CUIBCHKOTO I'OCIIOAAPCTBA) 3AIHCHEHO METOZIOM TPaHCKO/yBAHHSL.
3a3HaYMMO, IO TPAHCKOAYBAHHS CKOPOYCHD 1 abpeBiaTyp 3aCTOCOBYIOTH ITiJl Yac MepeKiIaay Ha3B MKHAPOJHUX OpraHi-
3alliid, KOMITaHii, Kopropauiii 4n 00’ €HaHb TOLLO.

3arabHOBKMBAHA JIEKCHKA B JMIUIOMAaTHYHOMY JTUCKYPCl TaKOXK MOYKE CTAHOBHUTH IEBHI TPYJHOIL MiJ Yac BiJITBO-
PEHHS LITHOBOIO MOBOIO. OCOOINBO, KO CJIOBA, MO 13 3araJibHOBKMBAHUM 3HAYCHHSIM, HA0yBaIOTh CIIELIaJIFHOTO, Y
BOMY pa3i — IOPUIMYHOTO 3HAYCHHSA: “‘the opinion of the European Economic and Social Committee” [1] — «8ucnogok
€sponeticbko2o eKOHOMIUHO-COYIanbH020 Komimenyy [2]. Y HaBeaeHOMY MPUKIIAAl TEPMIH “opinion”’, OKpiM 3arajibHUX
3HAYCHB «OYMKA», «NOIA0», MOKE BXKUBATUCS B 3HAYCHHI «8UCHOBOK ¢haxisysy abo «cyooese piwennsy [9]. 1le BaximBo
MMOSCHUTH CTYIACHTaM, 00 TMepeKIagady-ToJaTKiBIO il Yac BIATBOPEHHS TaKOi JIGKCHUKHU CIix OyTH YBaXKHUM, 00 HE
MIPUIYCTUTHCS TIOMUJIKH.

Otxe, iHAMBIAyaJIbHE 3aBIAHHS IS CTY/ICHTA SIK MaiOyTHBOTO TepeKiiaada B Mepiof] MPOXOKEHHS TPAKTHKH Ma€E
HOCHTH KOMITICKCHHUH XapakTep, 3a0€3MeUy0un MOKINBICTh €(PEeKTUBHOTO 3aCTOCYBaHHS HAOYTHX 3HAHb 1 HABUYOK. Jl0-
LIJTBHUAM 32 TaKOTO ITiJX0IY € TIePEKIIa]] CTYACHTaMH POaHaIi30BaHOl JIUpEKTHRH, sika MICTUTh KOMILIEKC OCOOTMBOCTEHH,
BIIACTHBUX JUIUIOMaTHYHOMY JMCKypCy. BBaXkaemo, 1110 BMiHHS pO3MTi3HATH I'paMaTH4HI i JICKCHYHI SIBUIA Y BUX1THOMY
TEKCTi, PO3B’A3aHHS CIIITHHO 3 BHKJIAAa9eM BUSBICHUX TPYIHOIIIB IIIIXOM BH3HAYEHHS €(PEKTHBHOTO CIIOCOOY Iepe-
KJ1aJTy 1JIbOBOIO MOBOIO, BUKOPUCTAHHS KOHKPETHUX JOKYMEHTIB JUIUIOMATHYHOTO JIUCKYPCY € MOTYKHUM HaBYaJIbHUM
pecypcoM y miAroToBii MaiOyTHIX (haxiBLiB 3 epeKiany 10 NpodeciiHol AisIbHOCTI.
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AHoTanisa
M. PYJAIHA, O. LIBAHOBA. IIEPEKJIA/l AHITTOMOBHOI'O BAPIAHTY
MIZKHAPOJHOI'O JIOKYMEHTY “DIRECTIVE 2009/28/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT
AND OF THE COUNCIL OF 23 APRIL 2009 ON THE PROMOTION OF THE USE OF ENERGY
FROM RENEWABLE SOURCES” YKPAITHCbKOIO MOBOIO SIK HABYAJILHUM PECYPC
JITHBOI NPAKTUKM CTYJAEHTIB-IIEPEKJIAJTAUIB

VY cTarTi MoCHiKEHO TPaMaTHyHi H JISKCHYHI aCTIEKTH IUTOBOTO TUCKYPCY Ha MaTepiajli aHTIIOMOBHOTO BapiaHTy MiKHA-
ponuoro noxymenTy ‘Directive 2009/28/EC of the European parliament and of the council of 23 April 2009 on the promotion
of the use of energy from renewable sources”. OCHOBHY yBary 3BE€pHEHO Ha TPYIHOILI MEPEKIay, 3 IKUMH 3ITKHYJIUCS CTY-
JICHTH, NPALIOIOYH Haj BIATBOPEHHSM JIOKYMEHTY YKpPaiHCHKOIO MOBOIO TiJ| 4ac (paxoBoi 03HaOMIIIOBAJILHOT IIPAKTHKY.
PoznsiayTO rpamarnuHi TpaHcdopMarlii, HasBHI B IIIIIbOBOMY TEKCTi, IPOAHAII30BaHO CIIOCOOM Ieperadi abpesiaryp, Ha3B
oprasizariii Ta 00’€lHaHb y JOKYMEHTI, Bi[3HAYEHO, 1[0 BUKOPUCTAHHS JOKYMEHTIB JLIOBOTO, 30KpeMa JIUTLIOMATHYHOTO,
JIFICKYPCY € HaBYaJIbHUM PECYPCOM Y TiATOTOBIII MaiOyTHIX (DaXiBIIiB i3 MepeKaay 10 MPopeciiHOl TiSITBHOCTI.

Korouosi ciioBa: nupexTuBa, Iepekiajg IiIOBOTO IHMCKypey, (axoBa O3HAHOMIIIOBAJbHA NPAKTHKA, TPaMaTHYHI
Tpancdopmaliii, mepekaj abpesiaryp.

AHHOTaNMS
M. PYJIUHA, O. HIBAHOBA. IEPEBOJ AHITIOA3BIYHOT'O BAPUAHTA
MEXIYHAPOJAHOI'O JOKYMEHTA “DIRECTIVE 2009/28/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT
AND OF THE COUNCIL OF 23 APRIL 2009 ON THE PROMOTION OF THE USE OF ENERGY
FROM RENEWABLE SOURCES” HA YKPAMHCKUH SI3bIK, KAK YYEBHBIN PECYPC
JIETHEN MIPAKTUKHU CTYAEHTOB-IIEPEBOJUYUKOB

B crarbe mccnenoBaHbl rpaMMaTHYECKUE U JISKCHYECKHE aCIeKThl eJI0BOTr0 AUCKypca Ha MarepHaye aHIIOA3bIY-
HOTO BapuaHTa MexayHapoaHoro qokymenra “Directive 2009/28/EC of the European parliament and of the council of
23 April 2009 on the promotion of the use of energy from renewable sources”. OcHOBHOE BHUMaHHE 00PAIICHO HA TPYII-
HOCTH, C KOTOPBIMHU CTOJKHYJIUCH CTYJCHTBI, BOCIIPOU3BO/IS JOKYMEHT Ha YKPAWHCKOM SI3BIKE BO BPeMs TPO(ECCHOHAITb-
HOI O3HAKOMHTEJIBHON MPAaKTHKK. PaccMOTpeHbl rpaMMaTHyeckue TpaHc(hopMalny, IPUMEHSIEMbIC B 1IEIEBOM TEKCTE,
MIpOaHAIN3UPOBAHEI CITOCOOHI ITepeaadn ab0peBuaryp, Ha3BaHUI OpraHNU3aINi U O0OBEIMHEHNH B TOKYMEHTE, OTMEYCHO,
YTO MCIIOJb30BaHHE JOKYMEHTOB JIEJIOBOTO, B YACTHOCTH AUIIOMATHYECKOTO, JUCKYypca SBISETCS Y4eOHBIM PecypcoM
MOATOTOBKH OyyIIMX CHEIUATHCTOB-TIEPEBOAYMKOB K TPO(HECCHOHATBHON JIESITEbHOCTH.

KuroueBble ci10Ba: IMPEKTHBA, MEPEBOA JEJIOBOTO IHUCKYypca, MPO(ecCHOHANbHAS O3HAKOMHTENbHAS MPAKTHKA,
rpaMMaTH4ecKue TpaHchopManum, nepeos abopeBuaTyp.

Summary
M. RUDINA, O. SHVANOVA. TRANSLATION OF ENGLISH VERSION
OF THE INTERNATIONAL DOCUMENT “DIRECTIVE 2009/28/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT
AND OF THE COUNCIL OF 23 APRIL 2009 ON THE PROMOTION OF THE USE OF ENERGY
FROM RENEWABLE SOURCES” INTO UKRAINIAN AS AN EDUCATIONAL RESOURCE
FOR STUDENTS-TRANSLATORS DURING SUMMER PRACTICE

The article deals with the grammatical and lexical peculiarities of the business discourse on the basis of Eng-
lish version of the international document “Directive 2009/28/EC of the European parliament and of the council of
23 April 2009 on the promotion of the use of energy from renewable sources”. The main attention is devoted to the dif-
ficulties that were facing students working on translation of the document into Ukrainian within specialist introduction
practice. The grammatical transformations used to achieve adequacy of translation have been studied in details. The ways
to render abbreviations, names of organizations, corporations and units have been analysed thoroughly. It has been noted
that the usage of documents of business discourse is an educational resource in preparation of future translators.

Key words: directive, translation of business discourse, specialist introduction practice, grammatical transformations,
translation of abbreviations.
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